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As

Authenticity
of Ottoman Official Documents
established by the Extraordinary Turkish

Court Martial

Most of the official Turkish documents we are presenting
to the scholar community, either in Turkish Osmanli text,
or in modern Turkish transégzétion and English translation,
are published mostly for the first time.

The question of authenticity of these official documents
is above all doubt and controversy.

Many of these documents in their entirety, others par-
tially had been read during the trial carried out by the
Turkish Extraordinary Court Martial in the presence of the
authors who had composed them and signed, or passed in the

records of the Court Martial after establishing their authen-

ticity, or reproduced in the indictments of the Imperial

Attorney General and the sentences delivered by the Court

Martial, )
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Some documents, that we are-usieg.this case study, had
not been used in the files of the Turkish Extraordinary
g gy
Court Martydial, as far as, similarily are abéve any doubt,.
a

T proof# of authenticity, scholarspggdy may refer to the

study published 1965 in "Hushamadian Medz Yegherni® Memorial

Book of the Major Tragedy, Atlas Press, 1965, Beirut, Leba-

non, pages 221-258.



The documents mostly in Osmanli, are published by
the Ottoman Government in the official Gazette "Takvim-1

Vakayi Divan-i Harb-i Orfi Zabat Ceridesi", which im excep-

tionally published the records of the Turkish Extraordinary
Court Martial. All other newspapers in several languages
published in Constantinople had their sources in "Takvim-i

Mubrakewa
Vakayi Divan-1 Harb-1 Orfi‘Zablt Eerpdesi". Respective trans-

lations are available in Armenian, English, French, Greek
newspapers published in Constantinople and other major cities
of Turkey. But the Collections of these newspapers are very
difficultly available. Amerlcan, British, French and other
Embassies at Constantinopledwvﬁ%he period of 1918-1923%
rexpEzkiveiyxcommunicated to their respective governments,
but & such collections are not complete.

The Turkish Extreordinary Court Martial established
the authenticity of the documents before using them in the
trial of the authors and accomplices of the Armenocide and
prior to deliver the sentences.

The Turkish Ministry of Internal #ffairs, as well as
the Department of the Post and Telegraph, the Commission

70 eStalblish The end pmin méd Aol N iep el tl . Arzpiens
of Inquiryﬂas wellx as the Turkish Court Martial officially
requested from the Turkish competent authorities in Cons-
tantinople and(in the)provinces the official documents
concerning the deportation and the massacre of the Armenian
people.

Both civil and military authorities either in Constany
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7tinop1e.or.in the provinces ‘mostly the Governors Genéral

Pollce Comm1351oners, and Post and Telgraph Offlce Depart--

.ment of the Ottoman Empire communicated to the Mlnlstry of

Internal Affalrs or directly to the Court Martlal or. the.
C ke lfmfzmalu

Inqulry Comm1551on ‘the OfflClal documents both orlglnals

or certlfled copies they could find 1n the prov1nces.

Be51des, both Turklsh and Allled civil and mllitary

authoritles found through 1nvest1gatlons in Constantlnople

i and 1n ﬁhe prov1nces Turklsh off1c1a1 documents concernlng,'

4 Uhe Armenoclde.v

The—offlcial—documénts——both orlglnal or certlfled co-

ples—sent—to‘the—MInIstry—of—t-internal—ﬂffalrs“Were dlrectly;

—~communlcated-to~thevAttorney General—of—thc‘court‘MartiaIT——”__"

+1ons,-w11l—explaln—the-ev1dence—of—wh1ch—we—stated—above

Some examples;—illustrated—w1th—photostatlc—reproducz*f————

+heoretlcally.
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